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Couplingsclass: A50-X

Approved

[ |

ECE R55 E11 55R 0110624

1000km

|Max. vertical load : 140 kg|
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M10x45 (10.9) ser.nr:
62Nm

Existing nut @

g2

6058/2

M10x45 (10.9)

M12x100 (10.9)
95Nm

605880

Existing nut

© 605870/18-09-2015/3

© 605870/18-09-2015/16



¥/5102-60-81/0.8509 ®

jlww uj ae sjuawalinseaw ||y «
*uoledIUNWWOISIW
SIYy3 Jo J)nsal e se buisue siayjew Aue Joj AJniqisuodsal jdande jou
op swajsAs buimo] yuiig "uonajdwod 03 Jolid aduejdadde s, Jawolsnd
a3 jJo J3asuibua uonejejsul ayj Aq pauielqo aq ISNIN UOIIEWI0JUod
- Jadwnq ayj Jo Huiand ayj jiejua ssadoud uolejeisul siyy piNoys «
310N

‘Buimelp 99s ‘poyjaw Judawydele pue suolniIsul buial Jo4
jjooqpuey a3iIs ay3 93s ‘syied a)21yaA ayj builyly pue bunjuewsip Jo4

‘Buimelp ayj ul pajedipul anblio] ayj 03 $310q pue sinu e uajybll
"91e1d 393205 Buipnpul Yy 1eg 3y id 9
‘POAOWSI UOIPIIS 3] A4 G

'z by ur umoys
se Jadwng ay] JO SPISISPUN 3] JO S)PPIW 3Y] JO JNO UOIIISS B MeS i
‘Buimesp sy3 Ul pajedipul anbliol sy 03 $310q pue sjnu e uaybil ¢
'sJnu jeulblio ayy buisn jaued seal sy Jsuiebe Jeq mol a3 i4 7

(el | Bl 98S) ‘papaau aq Jabuo) ou JjIm weaq JajJng
SUL "9]2IYaA 9y] WOl weaq Ja4Jng 1991s 93 pue Jadwng syl anoway |

*21qedindde si ‘uoirpniisul buiy ayj ul ‘'Yaleys yaiym au
-1wi319p 0] 23e)d adA] 3y 2ayd Isnw noA Huiylly sy 14e3s nok asojag

‘SNOILDNYLSNI DNILLIH gD

“3JlJydsioonsbejuow
Bineysapuo J1p ueA are3asdialul 31sINfUO |aM UBP ‘Us)appIW Ud azfimabe)
-uouw UanaJlydsabioon ap uep alapue ueayinigab 1oy us usddeydspasiab
a31ynsab-1aiu uen yin1gab uadalbaq Japuoseep ‘ebejuow a3siNfUo UBA S|
B1onsb 12aJ1pul JO 102Ip 33y BIP 8PeYS 3P JOOA Mljaxeldsuee 181U s yuLg «

S1/5102-60-81/0.8509 @

‘uspiom

9] pbaonsb uataidedbinjiaon op (iq sbejuow eu Jualp bulpie)puey 9zaq x

"usJaowse)yund ap Jin safdop y1aseid ap ,bizamuee uaipul, JOPIIMIBA «
‘])jeelab uspiom 31a1u usbuipiayjojspuelq us -wal

'-5119311214129)3 Jep ‘uabelp 3] JooA 610z Jo usw JuaIp ualoq Iy fig «
‘usbajdpeel o] Jojeap

MN N JUBIP ‘U3l Bew 03ne mn a3)am ‘essew aue3sabaon] “Xew ap JOOA «
‘USPJOoMm 3] PIaplimian azap Jualp ‘s b1z

-amuee beejunalp-Ijue Jo Uswn]ig uss usjundsbulbiyseanaq ap do ualpy] «
‘usbajdpeey ] Jojeap ap UsW

jualp ,binyison 18y uea, (us)buisseduee o3(1)9%eZpOOU 199NJUBAS JOOA «

IFRIDNVI3g

*S19Yds ap ua)applwsbuibiisanaq ua abejuow Jooa basdpeey
jaoqpuey syeejdyiam
]9y ud)apJiapuo b6in]1soA uea abejuow ua abejuowsap JooA 6aajdpeey

"1SBA $19dS BISWOXUSI9A0 USJa0W U UaInog a)je leesq “/
jeejdiaxya1s Jaisnpul bueisjaboy ap JasjuolN "9
‘9pJaplimian 19y J99JUOIN G

"Jadwnq ap 3N ap
-fizJapuo ap uee UsppIW 33y Ul z JNNB1J B1ISWoxUaaIaA0 123p Usa beez -y
“1SBA $39dS BIISWO3UII3A0 USJS0W U UsInog 3)je leesq °€
‘puemialIyde op Uaba] usssoW 2)auIbII0 JaW eeyy )] P JOJUOIN 2

(e1 ‘| b1y 81Z) YINIgab JedW 381U JPJOM ¥)BG]003S 8(
‘6IN3J90A 33y UBA %)PG100]S UD|eIS 3P Jalsn)pul Jodwing ap Josjuowsq ‘L

*s1 buissedao) uea ‘buipiajpuey ap ul ‘sJayds ayjam
u3)|y} @] afee)dadA] 3oy do n juaip Juibaq sbejuow ap 19W N 1epJOOA

‘DNIAIFTANVHIDVLINOW N

’ __ Saui| uoneioiag

] —
S el = B i el B e i R et 1 s L
T

I

T

— | — soujuoneioiag

L | ﬂ/ Zuondo

[

AE!
!
|
B0 = I .
|
[ ° o
= )
S PR
T B —
|
|
=E=—-0 ‘ L uondo
e — R = R B R
e ——
|




* The dealer should be consulted for possible necessary adjustment(s) "of
the vehicle".

*Remove the insulating material from the contact area of the fitting
points.

* Consult your dealer for the maximum tolerated pull weight and ball hitch
pressure of your vehicle.

* Do not drill through electrical-, brake- or fuellines.

* Remove (if present) the plastic caps from the spot welding nuts.

* This fitting instruction has to be enclosed in the vehicle documents after
fitting the towbar.

* Brink is not liable for damage caused directly or indirectly by incorrect
assembly, including the use of unsuitable tools, the use of other assem-
bly methods and means than the ones outlined, and the incorrect inter-
pretation of these assembly instructions.

D MONTAGEANLEITUNG:

Vor Beginn des Einbaus ist anhand der Typplakette der Anhangekupp-
lung Festzustellen welches Bild in der Einbauanleitung maRgebend ist.

1. Die StoBstange einschlieRlich des stdhlernen StoRbalkens vom
Fahrzeug abmontieren. Der StoRbalken wird nicht mehr bendtigt
(siehe Abb. 1, 1a).

2. Die Anhéngervorrichtung mit Hilfe der Originalmuttern an der
Rickwand befestigen.

3. Alle Schrauben und Muttern gemaR den Angaben in der Abbildung
festdrehen.

4. Auf der Unterseite der Stoldstange einen Teil aus der Mitte gemaf’
Abbildung 2 herausschneiden.

5. Das Entfernte montieren.

6. Die Kugelstange einschlieBlich Steckdosenplatte montieren.

7. Alle Schrauben und Muttern gemafl den Angaben in der Tabelle fest-
drehen.

Fir die Demontage und Montage von Fahrzeugteilen das Werkstatt-
Handbuch zu Rate ziehen.
Fiir die Montage und die Befestigungsmittel die Skizze zu Rate ziehen.

HINWEISE:

* Fr (eine) eventuell erforderliche Anpassung(en) "des Fahrzeugs" ist der
Handler zu Rate zu ziehen.

*|m Bereich der Anlageflachen muf’ Unterbodenschutz, Hohlraumkonser-
vierung (Wachs) und Antidréhnmaterial entfernt werden.

*Vor dem Bohren priifen, daR keine, dort eventuell vorhandene
Leitungen beschadigt werden kénnen.

* Alle Bohrspane entfernen und gebohrte Locher gegen Korrosion schit-
zen.

* Entfernen Sie "falls vorhanden", die Plastikkappen von den Punkt-
schweilmuttern.

* FUr das hochstzulassige Zuggewicht und der erlaubte Kugeldruck lhres
Fahrzeugs ist IhrHandler zu befragen.

* Die Quetschmuttern missen nach einem spéteren l6sen der Muttern
gegen neue ausgetauscht werden, da ansonsten die Sicherungswirkung
nicht mehr garantiert ist!

* Brink haftet nicht fir Schaden, die als direkte oder indirekte Folge einer
nicht ordnungsgemafRen Montage auftreten, darunter fallen auch die
Benutzung von ungeeigneten Werkzeugen, andere als die vorgeschrie-
benen Montageverfahren und Montagemittel sowie eine fehlerhafte
Interpretation der betreffenden Montageanweisung.
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detta avldgsnas.

* Kontakta din aterforsaljare for ditt fordons max. dragvikt och tilldtna kul-
tryck.

*Vid borrning skall man se till att elektrisk-, broms- og bransleledning-
arna inte skadas.

* Avldgsna de smad plastlocken - om dessa finns - fran punktsvetsmuttrar-
na.

* Efter att draget ar monterat, placera monteringsanvisningen tillsam-
mans med bilens 6vriga dokument.

* Brink ar inte ansvariga for skada som orsakats direkt eller indirekt av fel-
aktig montering, inklusive anvandning av olampliga verktyg, andra mon-
teringsmetoder och processer dn de som beskrivs, samt felaktig tolkning
av dessa monteringsinstruktioner.

MONTAGEVEJLEDNING:

DK
For at vaelge rigtigt spandingsmoment, er det vigtigt at aflese
serienummeret pa typepladen, for at kunne valge hvilket af de
medsendte diagrammer der skal anvendes.

1. Demonter kofangeren, inklusive kgretgjets stalstgdbjaelke. Denne bli-
ver overflgdig (jeevnfer fig. 1, 1a).

2. Monter anhangertraekket mod bagvaeggen med de originale matrik-

ker.

Spaend alle bolte og meatrikker ifglge tegning.

Sav en del ud af kofangeren midt pa undersiden jf. fig. 2.

Monter de fjernede dele.

Monter kuglestangen, inklusive kontaktplade.

Spaend alle bolte og metrikker ifglge tegning.

Nowvkw

Radfer for demontering og montage af dele til kgretgjet arbejdsplads-

*ECnM B TOYKAX TMpPUKPenjeHus unmeeTcs Comn
NPOTVBOLLYMOBOW MaTepKnas, ero cieayeT yaaanTb.

* CBeleHMsA 0 MaKCMMa/IbHO AOMNYCTUMON Macce Bykcvpyemoro npuuena
Bbl MOXeTe NMosly4mTb y Aniepa asToMobuns.

* Mpw cBepJsieHUM CrieguTe 33 TeM, YTO6bI He 334eTb 3JIEKTPONPOBOAKY
M JINHUM TOPMO3HOM Lenu 1 NoJayn roproyero.

*Ypnanute (C/M OHM MMEKTCSA) M1IaCTMACCOBbIE 3aTbIYKI N3 MPUBAPEHHbIX
raek.

*loc/sie MOHTAXa KpoKa CieflyeT XpaHWUTb HACToAllee PyKOBOACTBO B
KOMTMJIeKTe C TeXHNYECKOWN [OKyMeHTaLmen asToMobunna.

*®upma Brink He oTBevaeT 3a yulepb, ABAAOLMIACA MPAMbIM NN
KOCBEHHbIM C/Ie[JCTBMIEM HEMPABMILHOIO MOHT3Xa, B TOM u4ucie
1NCNOJIb30BaHMA HENoAXOASLUMX MHCTPYMEHTOB M NMPUMEHEHUs NHOro
cnocoba MOHTaXa Wan Apyrnx CpeacTs, Yem NpeanmncaHo B MHCTPYKLNK,
nMbO HenpaBWIbHOTO WCTONIKOBAHWA HACTOAWEN WMHCTPYKUUW MO
MOHTaXYy.

butyma  man

handbogen.
Radfer for montage og montagemidler skitsen.

BEMZRK:

* Kontakt forhandleren i forbindelse med eventuelle pdakraevede
&ndring(er) pa karetgjet.

* Undervognsbehandlingen skal fjernes de steder hvor traekket ligger an
mod bilen.

* Kontakt Deres forhandler for oplysninger om den maksimale traekkraft
og det tilladte kugletryk.

* Veer forsigtig ikke at bore i ledninger-,bremse elller benzinslange

* Fjern plasticpropperne "om de findes" fra de punktsvejsede m¢trikker.

* Brink er ikke ansvarlig for skade der direkte eller indirekte er forarsaget
af forkert montage, herunder ogsa iberegnet brug af forkert vaerktegj og
anvendelse af anden montagemetode og andre montagemidler end de
foreskrevne samt fejltolkning af den medfelgende montagevejledning.

* DENNE MONTERINGSVEJLEDNING SKAL MEDBRINGES VED SYN.
INSTRUCCIONES DE MONTAJE:

E Antes de comenzar el montaje por favor, verifique la placa
descriptiva del enganche con el fin de determinar la figura corres-
pondiente en la reseiia de montaje.

1. Desmontar el parachoques inclusive el tope de acero del vehiculo, el
tope no se vuelve a utilizar (véase la fig. 1, 1a).

2. Montar el gancho de remolque contra la pared posterior con tuercas
originales.

3. Apretar todos los tornillos y tuercas de acuerdo con los puntos del gra-
fico.

© 605870/18-09-2015/7
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* Brink non puo essere ritenuta responsabile per eventuali danni diretta-
mente o indirettamente dovuti ad un errato montaggio, intendendo con
cio anche ['uso di attrezzi non idonei e ['uso di metodi e mezzi di montag-
gio diversi da quelli prescritti, nonché all'errata interpretazione delle
seguenti istruzioni di montaggio.

INSTRUKCJA MONTAZU:

PL Przed rozpoczeciem montazu nalezy sprawdzi¢ tabliczke znamio-
nowa, zeby ustalié, ktéry z szablon6najdujacych sie w instrukcji mon-
tazowej nalezy wykorzystaé.

1. Zdemontowa( z pojazdu zderzak wraz ze stalowg belkg zderzakows,
belka zderzakowa nie bedzie ponownie uzywana (patrz rys. 1, 1a).

2. Boczne hak holowniczy do tylnej Scianki za pomoca oryginalnych
nakretek.

3. Dokreci¢ wszystkie Sruby i nakretki zgodnie z rysunkiem.

4. Wypitowac zgodnie z rysunkiem 2 odcinek w $rodkowej czesci od
spodu zderzaka.

5. Zamontowac to co zostato usuniete.
Zamontowac drag kuli wraz z ptyta z gniazdem wtykowym.

7. Dokreci¢ wszystkie Sruby i nakretki zgodnie z rysunkiem.

Co do montazu i montowania czesci pojazdu zapoznac sie z podreczni-
kiem warsztatowym.
Co do montazu i srodkéw montazowych zapozna¢ sie ze schematem.

WSKAZOWKI:

- Po przejechaniu 1000 km dokreci¢ wszystkie elementy skrecane.

- Podczas ewentualnych odwiertéw upewnié¢ sie czy w poblizu nie
znajduja sie przewody instalacji elektrycznej, przewody hydrauliczne

Ajoneuvon osien purkamis- ja asennusohjeet, ks. tyopaikalla kdytetty
kasikirja.
Asennus- ja kiinnityohjeet, ks. piirros.

TARKEAA:

*"Ajoneuvoa" koskevasta mahdollisesta tarpeellisesta sovellutuksesta/
sovellutuksista on kysyttdva neuvoa jalleenmyyjalta.

* Mikali kiinnityskohdissa on bitumi- tai tarindnestokerros, se on poistetta-
va.

* Auton vetdmaa sallittua enimmaiskuormitusta on tiedusteltava jélleen-
myyjalta.

* Porattaessa on huolehdittava siitd, ettd ei jouduta kosketuksiin
sahko-, jarru- tai polttoainejohtojen kanssa.

* Poista, "mikali olemassa", pistehitsausmuttereiden muovisuojukset.

* Ndma asennusohjeet on asennuksen jalkeen sailytettdva yhdessa ajoneu-
voa koskevien papereiden kanssa.

* Brink ei ole vastuussa vioittumisesta, joka on suoraan tai epdsuoraan
aiheutunut vaarasta asennuksesta samoin kuin sopimattomien tyokalu-
jen kaytosta, muiden kuin ohjeissa mainittujen asennusmenetelmien tai
valineiden kaytosta seka kyseisten asennusohjeiden vaarintulkinnasta.

POKYNY K MONTAZI:

cz Pred instalaci je nutno zkontrolovat typovy stitek, abyste zjistili,
ktery nakres v pokynech pro instalaci mate pouzit.

1. Odstrante néraznik o ocelovou nosnik narazniku z vozidla. Nosnik
narazniku jiz nebudete potrebovat (viz obr.1, 1a).

2. Pripevnéte pGvodnimi srouby taznou tyc k panelu zadni stény.

3. Utdhnéte vSechny matice a Srouby kroutivou silou uvedenou ve vykre-

lub przewody paliwowe.

- Wszystkie ubytki powtoki lakierniczej zabezpieczy¢ przed korozja.

- Nalezy wyja¢ ewentualne plastikowe zaslepki w punktach przyspawanych
nakretek.

- Stosowac nakretki oraz sruby gatunkowe dostarczone w komplecie.

- Utrzymywac kule w czystosci, oraz pamietac o regularnym jej smarowa-
niu.

- Hak holowniczy zarejestrowac w stacji diagnostycznej.

Zastosowanie sie do powyzszych wskazan gwarantuje Panstwu bez-
pieczenstwo, niezawodnos¢ i sprawno$¢ naszego wyrobu przez caty
okres jego uzytkowania.

* Firma Brink nie ponosi odpowiedzialno$ci za straty poniesione posrednio
lub bezposrednio na skutek niewtasciwego montazu, w tym uzycia
niewtasciwych narzedzi i sposobéw montazu niezgodnych z instrukcja,
oraz niezastosowanie sie do tresci instrukgji.

ASENNUSOHJEET:

SF Ennen asennusta, selvitd tyyppikilvestd, mikd asennusohjeen piir-
ros koskee kyseistd autoa.

1. Irrota ajoneuvosta puskuri sekd terdksinen iskunvaimenninpalkki,
iskunvaimenninpalkkia ei enaa kayteta (ks. kuva 1, 1a).

2. Kiinnita vetokoukku takaseindan alkuperaisillda muttereilla.

3. Kirista kaikki pultit ja mutterit piirroksen mukaisesti.

4. Sahaairti osa puskurin alaosan keskiosasta kuvan 2 osoittamalla taval-
la.

5. Kiinnita irrotetut osat.

6. Kiinnitd kuulavetolaite (hitch) seka pistorasialevy.

7. Kirista kaikki pultit ja mutterit piirroksen mukaisesti.

© 605870/18-09-2015/9
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Odrezte stredni a spodni ¢ast narazniku, viz schéma 2.

Pripevnéte odstranénou c¢ast.

Pripevnéte kulovou taznou hlavici véetné desticky se zasuvkou.
Utdhnéte vSechny matice a Srouby kroutivou silou uvedenou ve vykre-
se.

No vk

232 232 w2

Pred demontazi a montazi ¢asti vozidla konzultujte montazni prirucku.
Montazni pokyny a metoda pripevnéni dle nacrtu.

DULEZITE

* Pokud je potreba provést na voze Upravy, obratte se na svého prodejce.

* Pokud je misto montéze opatreno asfaltovym natérem nebo vrstvou
natéru snizujici hluk, odstrante je.

* Pro informaci o maximalnim ndkladu povoleném k taZzeni se obratte na
svého prodejce.

* Pfi vrtani dbejte zvySené pozornosti, zejména co se tyce elektrickych,
brzdovych a palivovych kontaktu.

* Pokud jsou na maticich bodového svarovani plastova vicka, odstrante je.

* Po montazi uschovejte tento manuél k ostatnim dokladim vozidla.

* Spolecnost Brink neodpovida za pfimé ani nepfimé Skody zplsobené
nespravnou montazi, véetné pouziti nevhodnych nastrojd, pouziti jinych
metod montaze a prostredkd nez uvedenych a nespravnym pochopenim
téchto pokynt k montazi.

SZERELESI UTMUTATO:

Mieldtt rogzitené az eszkézt, ellendrizze a tipustablat, hogy a rog-
H zitési Gtmutatd alapjan melyik abra alkalmazandé.

1. Tavolitsa el a jarm{irél az Gtkozét és az acél Gtkozbrudat. Az GitkozEri-
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